
oznámen, pouze zmírnění podmínek používání dotyčného výrobku, 
a jež v důsledku toho omezuje případný dopad technického před­
pisu na obchodní vztahy, není zásadní změnou návrhu ve smyslu 
třetího pododstavce uvedeného ustanovení a nemusí být předem 
oznámena Komisi. Vzhledem k neexistenci takové předchozí ozna­
movací povinnosti neovlivňuje skutečnost, že změna technického 
předpisu, která není změnou zásadní, nebyla před svým přijetím 
oznámena Komisi, použitelnost tohoto předpisu. 

( 1 ) Úř. věst. C 36, 11.2.2006. 

Rozsudek Soudního dvora (velkého senátu) ze dne 13. 
dubna 2010 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Cour constitutionnelle — Belgie) — Nicolas Bressol, 
Anthony Wolf, Cédric Helie, Valérie Jabot, Claude 
Keusterickx, Denis Wilmet, Charlène Meurou, David 
Bacquart, Ayhar Gabriel Arslan, Yves Busegnies, Serge 
Clement, Sabine Gelaes, Etienne Dubuisson, Caroline 
Kinet, Dominique Peeters, Robert Lontie, Yannick 
Homerin, Isabelle Pochet, Walid Salem, Karin Van Loon, 
Olivier Leduc, Annick Van Wallendael, Dorothée Van 
Eecke, Olivier Ducruet, Céline Hinck, Nicole Arpigny, 
Eric De Gunsch, Thibaut De Mesmaeker, Mikel Ezquer, 
Constantino Balestra, Philippe Delince, Madeleine Merche, 
Jean-Pierre Saliez, Véronique de Mahieu, Muriel Alard, 
Danielle Collard, Pierre Castelein, Dominique De Crits, 
André Antoine, Christine Antierens, Brigitte Debert, 
Véronique Leloux, Patrick Parmentier, M. Simon, Céline 
Chaverot, Marine Guiet, Floriane Poirson, Laura 
Soumagne, Elodie Hamon, Benjamin Lombardet, Julie 
Mingant, Anne Simon, Anaïs Serrate, Sandrine Jadaud, 
Patricia Barbier, Laurence Coulon, Renée Hollestelle, 
Jacqueline Ghion, Pascale Schmitz, Sophie Thirion, Céline 
Vandeuren, Isabelle Compagnion v. Gouvernement de la 

Communauté française 

(Věc C-73/08) ( 1 ) 

(„Občanství Unie — Články 18 a 21 SFEU — Směrnice 
2004/38/ES — Článek 24 odst. 1 — Svoboda pobytu — 
Zásada zákazu diskriminace — Přístup k vysokoškolskému 
vzdělání — Studenti, kteří jsou státními příslušníky některého 
členského státu a kteří se stěhují do jiného členského státu za 
účelem studia — Omezování počtu studentů-nerezidentů zapi­
sovaných ke studiu na univerzitách v oblasti veřejného zdraví 
— Odůvodnění — Proporcionalita — Riziko pro kvalitu vzdě­
lávání v lékařských i nelékařských zdravotnických oborech — 
Potenciální nedostatek absolventů v odborných odvětvích 

veřejného zdraví“) 

(2010/C 148/04) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Cour constitutionnelle 

Účastníci původního řízení 

Žalobci: Nicolas Bressol, Anthony Wolf, Cédric Helie, Valérie 
Jabot, Claude Keusterickx, Denis Wilmet, Charlène Meurou, 
David Bacquart, Ayhar Gabriel Arslan, Yves Busegnies, Serge 
Clement, Sabine Gelaes, Etienne Dubuisson, Caroline Kinet, 
Dominique Peeters, Robert Lontie, Yannick Homerin, Isabelle 
Pochet, Walid Salem, Karin Van Loon, Olivier Leduc, Annick 
Van Wallendael, Dorothée Van Eecke, Olivier Ducruet, Céline 
Hinck, Nicole Arpigny, Eric De Gunsch, Thibaut De Mesmaeker, 
Mikel Ezquer, Constantino Balestra, Philippe Delince, Madeleine 
Merche, Jean-Pierre Saliez, Véronique de Mahieu, Muriel Alard, 
Danielle Collard, Pierre Castelein, Dominique De Crits, André 
Antoine, Christine Antierens, Brigitte Debert, Véronique Leloux, 
Patrick Parmentier, M. Simon, Céline Chaverot, Marine Guiet, 
Floriane Poirson, Laura Soumagne, Elodie Hamon, Benjamin 
Lombardet, Julie Mingant, Anne Simon, Anaïs Serrate, Sandrine 
Jadaud, Patricia Barbier, Laurence Coulon, Renée Hollestelle, 
Jacqueline Ghion, Pascale Schmitz, Sophie Thirion, Céline 
Vandeuren, Isabelle Compagnion 

Žalovaná: Gouvernement de la Communauté française 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Cour constitution­
nelle (dříve Cour d'arbitrage) Belgie — Výklad čl. 12 prvního 
pododstavce ES a čl. 18 odst. 1 ES ve spojení s články 149 ES a 
150 ES — Přijímací kvóty pro studenty–nerezidenty pro obory 
vyučované univerzitami a vysokými školami v oblasti veřejného 
zdraví — Zásada zákazu diskriminace — Odůvodnění a přimě­ 
řenost omezujících opatření — Zachování širokého a demokra­
tického přístupu ke kvalitnímu odbornému vzdělávání pro 
obyvatele dotyčného členského státu — Potencionální nedo­
statek držitelů diplomů v dotčených odborných odvětvích ohro­ 
žující veřejné zdraví 

Výrok 

1) Články 18 a 21 SFEU brání takové vnitrostátní právní úpravě, 
jako je právní úprava dotčená v původním řízení, která omezuje 
počet studentů nepovažovaných za belgické rezidenty, kteří se 
mohou poprvé zapsat do lékařských a nelékařských zdravotnických 
studijních programů ve vysokoškolských zařízeních, s výjimkou 
případu, kdy předkládající soud poté, co posoudí všechny relevantní 
informace předložené příslušnými orgány, dospěje k závěru, že 
uvedená právní úprava je odůvodněná s ohledem na cíl ochrany 
veřejného zdraví. 

2) Příslušné orgány se nemohou dovolávat čl. 13 odst. 2 písm. c) 
mezinárodního paktu o hospodářských, sociálních a kulturních 
právech přijatého valným shromážděním Spojených národů dne 
16. prosince 1966, pokud předkládající soud dospěje k závěru, 
že nařízení Francouzského společenství ze dne 16. června 2006 o 
omezení počtu studentů v některých studijních programech prvního 
cyklu vysokoškolského vzdělávání není slučitelné s články 18 a 21 
SFEU. 

( 1 ) Úř. věst. C 116, 9.5.2008.
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